Он зарылся в гриву Инь Линя, и, терзаемый слабостью больного тела, погрузился в тяжелый сон.
Инь Линь в темноте услышал, как юноша издал тихое стонущее хрипение.
Его золотисто-желтые зрачки на мгновение блеснули.
Сначала Инь Линь думал заставить Чэнь Сяобао продержаться еще немного, рассчитывая на лучшее, когда его собственные раны заживут. Но теперь он понял, что Чэнь Сяобао больше не может оставаться здесь. Воспользовавшись последними силами, ему следовало вернуться в места, где жили простые люди — возможно, там его по-прежнему ждали голод и побои, но по крайней мере он не умрет.
Инь Линь снова посмотрел на сморщенное от боли личико юноши, на душе у него было сумбурно, а всевозможные расчеты, выгода и желания шумно кричали наперебой.
Но в конце концов он принял решение.
Сейчас не было ничего важнее того, чтобы этот человек выжил.
Его горло все еще не зажило, он по-прежнему не мог говорить с ним, но он знал один способ заставить Чэнь Сяобао уйти отсюда самостоятельно.
Поэтому, когда на рассвете Чэнь Сяобао проснулся от холода, пещера уже оказалась совершенно пустой.
Глава 4
У печи в доме Чэнь Да Чэнь Сяобао сладко зевал, протирая глаза, и ковырял поленьми золу в очаге.
Еще не рассвело, а он уже должен был вставать и готовить завтрак для семьи Чэнь Да. К счастью, на улице все еще шел дождь, торговли не было, делать паровые булочки не требовалось, и не нужно было, стиснув зубы, месить жесткое тесто.
Чэнь Сяобао вернулся два дня назад. Раненый Горный Бог в пещере бесследно исчез, никто больше не нуждался в его заботе, и у него, естественно, не оставалось причин задерживаться там.
Чэнь Сяобао поначалу думал, что за несколько дней прогула Чэнь Да в любом случае закатит страшный скандал, но, возможно, в эти дни от него все равно не было никакой особой пользы, а пять дней отсутствия даже сберегли семье Чэнь Да немного зерна. Увидев его возвращение, Чэнь Да не рассердился, а лишь высказался пару раз с едкой усмешкой.
Конечно, Чэнь Сяобао понял все эти слова лишь наполовину, однако бесконечные дожди высосали у людей все силы, и Чэнь Да тоже поленился бранить его дальше — он бросил мальчишке половину остывшей жесткой кукурузной лепешки и ушел.
Чэнь Сяобао возился с едой, и когда совсем рассвело, поднялись Чэнь Да с женой.
Чэнь Сяобао поставил еду на стол и шмыгнул к выходу вдоль стены — Чэнь Да не любил, когда тот без нужды мельтешил в комнате, если только не приходилось работать.
Дровяной сарай насквозь пропитался дождевой водой, от сырости пробирало до костей, и Чэнь Сяобао не хотел оставаться там. Ему оставалось лишь присесть на корточки под свесом крыши сбоку от главного дома, обхватив колени руками и стараясь посильнее подобрать ноги, чтобы на них не капала вода.
Из комнаты доносился стук палочек о пиалу — Чэнь Да с женой завтракали. Видимо, за едой было слишком тихо и скучно, и они внезапно завели разговор о непрекращающемся ливне.
Слышал, соседнюю деревню Ли уже затопило.
Правда, что ли?
Конечно правда, дождь идет уже десяток дней, как же реке не выйти из берегов? — Чэнь Да цокнул языком. — О полях и говорить нечего, дома у нескольких семей смыло!
Ох, и что же теперь делать, дождь и не думает прекращаться, неужели и нашу деревню… — забеспокоилась женщина.
Что ты мелешь! Точно не затопит! — Чэнь Да поспешно прервал ее, а затем понизил голос: — Я слышал, там в деревне Ли уже пригласили Шэнь По.— Тьфу-тьфу-тьфу! Конечно нет! Это я глупость смотрю! — женщина испуганно прикрыла рот рукой, а затем тихо добавила: — Правда? А что сказала Шэнь По?
Чэнь Да ответил:
— Говорят, Речной Бог в реке разгневался.
— А? Речной Бог разгневался, и что же теперь делать?
За обеденным столом внезапно воцарилась тишина.
Спустя долгое время Чэнь Да произнес:
— Похоже, младшую дочурку из семьи Ли уберечь не удастся.
Женщина поняла его слова и на мгновение умолкла. Прошло немало времени, прежде чем она вздохнула и зачастила:
— Стать невестой для Господина Речного Бога… тоже своего рода благое дело. В следующей жизни родится в хорошей семье, попадет в богатый дом…
Чэнь Да ничего не ответил, и после этого за столом раздавался лишь стук палочек о чашки.
Чэнь Сяобао прижался головой к стене и застыл в задумчивости. Он не слишком понимал, о чем говорят Чэнь Да и женщина, но расслышал слово невеста и подумал, что, должно быть, намечается какое-то радостное событие.
Раньше в деревне тоже играли свадьбы, и Чэнь Сяобао очень нравилась эта атмосфера всеобщего ликования. Хотя ему никогда не разрешали подходить близко, всегда удавалось раздобыть какой-нибудь еды, вот только, судя по словам Чэнь Да, свадьба предстояла в соседней деревне, и вряд ли ему удастся поглазеть на веселье.
Покончив с завтраком, взрослые ушли отдыхать в дальнюю комнату. Чэнь Сяобао немного подождал, убедившись, что они больше не выйдут, и только тогда зашел, чтобы собрать посуду. На столе лежал небольшой кусочек лепешки, отломанный женщиной специально для того, чтобы Чэнь Сяобао мог перекусить.
Чэнь Сяобао торопливо запихнул лепешку в рот и понес посуду мыть на кухню. Проходя мимо входной двери, он снова не удержался и бросил взгляд на моросящий на улице дождь.Он вспомнил огромного Горного Бога в горной пещере: на его коже словно до сих пор ощущалось тепло чужого тела, но всё исчезло так стремительно, что он начал сомневаться — было ли это на самом деле, или из-за его больной головы ему просто приснился сон.

Чэнь Да вышел из дома и, увидев, что парень застыл на месте, выругался. Чэнь Сяобао поспешно опустил голову и убежал на кухню.

Так прошло ещё два дня. Когда Чэнь Сяобао уже решил, что жизнь начинает возвращаться в привычное русло, к Чэнь Да неожиданно пожаловали гости.

Чэнь Да поддерживал прекрасные отношения со всеми односельчанами, и соседи часто захаживали к нему в гости, однако приходить в такую погоду было и впрямь странно. Особенно учитывая, что лицо гостя было незнакомым — судя по всему, тот вовсе не жил в Деревне семьи Чэнь.

В тот день всё ещё шёл дождь. Хотя видимость уже улучшилась, глинистую дорогу размыло, она вся покрылась выбоинами, и идти по ней было ужасно трудно. Незнакомый мужчина средних лет, ведя за руку маленькую девочку, с трудом переставляя ноги, ступил во двор Чэнь Да.

В ту минуту Чэнь Сяобао, как обычно, сидел на корточках под навесом, прячась от дождя и водя пальцем по небольшой лужице.

Приблизившись, мужчина бросил на него взгляд.

Это был не случайный скользящий взгляд, а какое-то очень странное, оценивающее разглядывание. Почувствовав на себе этот интерес, Чэнь Сяобао в растерянности посмотрел в ответ и бессознательно улыбнулся.

Однако мужчина отвернулся так, будто обжёгся, резко дёрнул за руку стоявшую рядом девочку и под приветственные возгласы Чэнь Да и его жены скрылся в доме.
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